對(对)不起，我的中文不好

Transition／前進樂團
2015~2016／七年一班
哈囉(啰)，美國(国)人美國(国)人
Hā luō, měi guó rén měi guó rén
Hello, American, American!
你好！你好，我是英國(国)人。
Nǐ hǎo! Nǐ hǎo, wǒ shì yīng guó rén.
How are you? I am English.
喔！你是英國(国)人喔？喔，不好意思、不好意思，我們(们)分不出來(来)。
Ō! Nǐ shì yīng guó rén ō? Ō, bù hǎo yì si, bù hǎo yì si, wǒ men fēn bù chū lái.
Oh, you are English. Sorry, we can’t tell the differences. 
我要睡覺(觉)
Wǒ yào shuì jiào
I want to eat “sleep”. 
你很累嗎(吗)？你要睡覺(觉)？
Nǐ hěn lèi ma? Nǐ yào shuì jiào?
Are you very tired? You want to sleep?
不對(对)不對(对)，我要吃水餃(饺)
Bú duì bú duì, wǒ yào chī shuǐjiǎo
No, I want to eat dumplings.
你要吃水餃(饺)，唉喲！我們(们)這邊(边)就是賣(卖)水餃(饺)的哪。
Nǐ yào chī shuǐ jiǎo, āi yō! Wǒ men zhè biān jiù shì mài shuǐ jiǎo de nǎ
You want to eat dumplings. Oh, here we go, we are selling the dumplings. 
對(对)不起，我的中文不好
Duì bù qǐ, wǒ de zhōng wén bù hǎo
Sorry, my Chinese is not so good!
中文不好會(会)鬧(闹)笑話(话)的，馬(马)上幫(帮)你用喔。
Zhōng wén bù hǎo huì nào xiào huà de, mǎ shàng bāng nǐ yòng ō.
That could make jokes. I make the dumplings for you right away. 
******************************************************************************
對(对)不起，我的中文不好

Duì bù qǐ, wǒ de zhōng wén bù hǎo
Sorry, my Chinese is not so good!

對(对)不起對(对)不起，我不知道你(说)說什麼(么)
Duì bù qǐ duì bù qǐ, wǒ bù zhī dào nǐ shuō shén me
Really sorry, I don’t really understand what’re saying.

對(对)不起，我的中文不好

Duì bù qǐ, wǒ de zhōng wén bù hǎo
Sorry, my Chinese not so good!

對(对)不起對(对)不起，我只想跟你當(当)朋友

Duì bù qǐ duì bù qǐ, wǒ zhǐ xiǎng gēn nǐ dāng péng yǒu
Sorry, my Chinese is not so good! I just want to be friends.

哈囉(啰)，你好嗎(吗)？你的英文好好聽(听)
Hā luō, nǐ hǎo ma? Nǐ de yīng wén hǎo hǎo tīng
Hello, how are you? Your English sounds great.

你是美國(国)人嗎？並(并)不是美國(国)人，我是一位英國(国)紳(绅)士！

Nǐ shì měi guó rén ma? Bìng bù shì měi guó rén, wǒ shì yī wèi yīng guó shēn shì!
Are you American? No, I am definitely not American. I’m an English gentleman. 

如果你專(专)心聽(听)，你會(会)瞭(了)解我

Rú guǒ nǐ zhuān xīn tīng, nǐ huì liǎo jiě wǒ
Listen carefully and you’ll understand me. 
對(对)不起，我的中文不好

Duì bù qǐ, wǒ de zhōng wén bù hǎo
Sorry, my Chinese is not so good!

對(对)不起對(对)不起，我不知道你(说)說什麼(么)

Duì bù qǐ duì bù qǐ, wǒ bù zhī dào nǐ shuō shén me
Really sorry, I don’t really understand what’re saying.

對(对)不起，我的中文不好
Duì bù qǐ, wǒ de zhōng wén bù hǎo
Sorry, my Chinese not so good!

對(对)不起對(对)不起，我只想跟你當(当)朋友
Duì bù qǐ duì bù qǐ, wǒ zhǐ xiǎng gēn nǐ dāng péng yǒu
Sorry, my Chinese is not so good! I just want to be friends.

歡(欢)迎光臨(临)，裡(里)面坐，先生你要吃什麼(么)？
Huān yíng guāng lín, lǐ miàn zuò, xiān shēng nǐ yào chī shén me?
Welcome to my restaurant. What would you like to eat?

我要睡覺(觉)，你很累是不是？
Wǒ yào shuìj iào, nǐ hěn lèi shì bù shì?
I want to eat “sleep”. Oh really? Are you very tired?

我不累，我肚子很餓(饿)
Wǒ bù lèi, wǒ dù zi hěn è
No, I am not tired, I am really hungry. 

我想要吃水餃(饺)，請(请)你快點(点)做
Wǒ xiǎng yào chī shuǐj iǎo, qǐng nǐ kuài diǎn zuò
I want to eat dumplings, please make them quickly.

對(对)不起，我的中文不好
Duì bù qǐ, wǒ de zhōng wén bù hǎo
Sorry, my Chinese is not so good!

對(对)不起對(对)不起，我不知道你(说)說什麼(么)

Duì bù qǐ duì bù qǐ, wǒ bù zhī dào nǐ shuō shén me
Really sorry, I don’t really understand what’re saying.

對(对)不起，我的中文不好

Duì bù qǐ, wǒ de zhōng wén bù hǎo
Sorry, my Chinese not so good!

對(对)不起對(对)不起，我只想跟你當(当)朋友

Duì bù qǐ duì bù qǐ, wǒ zhǐ xiǎng gēn nǐ dāng péng yǒu
Sorry, my Chinese is not so good! I just want to be friends.
******************************************************************************

歡(欢)迎光臨(临)，對(对)啊，歡(欢)迎來(来)北極(极)熊的家
Huān yíng guāng lín, duì a, huān yíng lái běi jí xióng de jiā
Welcome, Yeah, Welcome to the home of polar bear.

******************************************************************************

沒關(关)係(系)，我的中文進(进)步了

Méi guān xì, wǒ de zhōng wén jìn bù le
No problem, my Chinese has now improved. 

沒關(关)係(系)、沒關(关)係(系)，我還(还)要跟你當(当)朋友

Méi guān xì, méi guān xì, wǒ hái yào gēn nǐ dāng péng yǒu
No problem at all. I still want to be your friend. 

沒關(关)係(系)，我的中文進(进)步了

Méi guān xì, wǒ de zhōng wén jìn bù le
No problem, my Chinese has now improved. 

沒關(关)係(系)、沒關(关)係(系)，我還(还)要跟你當(当)朋友

Méi guān xì, méi guān xì, wǒ hái yào gēn nǐ dāng péng yǒu
No problem at all. I still want to be your friend.

沒關(关)係(系)，我的中文進(进)步了

Méi guān xì, wǒ de zhōng wén jìn bù le
No problem, my Chinese has now improved. 

沒關(关)係(系)、沒關(关)係(系)，我還(还)要跟你當(当)朋友

Méi guān xì, méi guān xì, wǒ hái yào gēn nǐ dāng péng yǒu
No problem at all. I still want to be your friend.

沒關(关)係(系)，我的中文進(进)步了

Méi guān xì, wǒ de zhōng wén jìn bù le
No problem, my Chinese has now improved. 

沒關(关)係(系)、沒關(关)係(系)，我還(还)要跟你當(当)朋友

Méi guān xì, méi guān xì, wǒ hái yào gēn nǐ dāng péng yǒu
No problem at all. I still want to be your friend.

